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  En ausencia de la Sra. Miculescu (Rumania), el 
Sr. Kelly (Irlanda), Vicepresidente, ocupa la 
Presidencia 

 

Se declara abierta la sesión a las 10.10 horas. 
 
 

Tema 54 del programa: Examen amplio de toda la 
cuestión de las operaciones de mantenimiento de la 
paz en todos sus aspectos (continuación) 
 
1. El Sr. Errázuriz (Chile), hablando en nombre del 
Grupo de Río, dice que es imperativo continuar 
trabajando para fortalecer la capacidad operacional y la 
estructura organizacional de las operaciones de las 
Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz. 
Teniendo en cuenta que la percepción de su legitimidad 
es esencial, las misiones de mantenimiento de la paz 
deben ser llevadas a cabo en conformidad absoluta con 
la Carta de las Naciones Unidas y los principios 
básicos de consentimiento de las partes, imparcialidad 
y uso de la fuerza solo en caso de defensa propia o en 
defensa del mandato. El Grupo de Río está dispuesto a 
participar en un diálogo informal que tenga como 
objetivo mejorar los métodos de trabajo del Comité 
Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, 
el cual debe mejorar su interacción con el Consejo de 
Seguridad y la Quinta Comisión. El Grupo, que ha 
participado en el proceso del Nuevo Horizonte, toma 
nota del documento de progresos e insta a la Secretaría 
a que continúe realizando consultas con los Estados 
Miembros. Tras destacar la importancia que otorga a la 
estrategia global de apoyo a las actividades sobre el 
terreno, toma nota del informe del Secretario General 
sobre la aplicación de la estrategia (A/65/643) y hace 
hincapié en la necesidad de continuar las consultas. 

2. Tras recordar que la mayoría del personal 
desplegado en las operaciones de mantenimiento de la 
paz proviene de países en desarrollo, dice que el 
Consejo de Seguridad debe tomar en consideración las 
perspectivas de todos los países que aportan 
contingentes y fuerzas de policía. Es imperativo 
fortalecer el sistema de organización de sesiones 
informativas periódicas sobre cuestiones militares, en 
particular en las zonas donde la amenaza es mayor. 
Una mejor coordinación entre el Consejo de Seguridad, 
el Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento 
de la Paz, la Secretaría y los países que aportan 
contingentes y fuerzas de policía es esencial. Los 
acuerdos regionales sobre operaciones de 
mantenimiento de la paz, que no pueden reemplazar el 
papel de las Naciones Unidas, deben aplicarse de 

conformidad con la Carta y los principios rectores de 
las operaciones de mantenimiento de la paz. El Grupo, 
firmemente convencido de que es esencial garantizar el 
más alto nivel de conducta ética de todo el personal 
que participa en esas operaciones y de que es preciso 
mantener la política de tolerancia cero con respecto a 
la explotación y el abuso sexual, acoge con satisfacción 
los progresos realizados en la aplicación de la 
Estrategia amplia de las Naciones Unidas sobre la 
asistencia y el apoyo a las víctimas de la explotación y 
los abusos sexuales cometidos por personal de las 
Naciones Unidas y personal asociado. 

3. La sustentabilidad del sistema de mantenimiento 
de la paz depende de que los países que aportan 
contingentes y fuerzas de policía tengan la capacidad 
necesaria. Da la bienvenida al progreso experimentado 
en la acreditación de los reembolsos a los Estados 
Miembros, pero hay espacio para mejoras por parte de 
la Secretaría, la cual debe velar por que todas las 
misiones reciban igual trato. Los miembros del Grupo 
de Río, preocupados por el hecho de que la 
disponibilidad de recursos humanos y materiales, 
especialmente de los países en desarrollo, pueda verse 
seriamente afectada, han participado activamente en las 
reuniones celebradas recientemente por el Grupo de 
Trabajo sobre el equipo de propiedad de los 
contingentes. A pesar del acuerdo relativo a las tasas 
revisadas de reembolso, las recomendaciones del 
Grupo de Trabajo están por debajo de las expectativas 
del Grupo de Río, teniendo en cuenta la inflación. El 
Grupo toma nota de la resolución 63/285 de la 
Asamblea General y pide al Grupo de Trabajo que 
revise los resultados de las inspecciones periódicas a 
fines del proceso actual, y después con carácter trienal, 
para proporcionar una guía técnica a la Quinta 
Comisión. Teniendo en cuenta que el examen anterior 
de los gastos de los contingentes se realizó en 1992, y a 
la luz de la pesada carga financiera que soportan los 
países que aportan contingentes, el Grupo de Río toma 
nota con satisfacción del pago único suplementario 
para 2011/12 y el establecimiento del Grupo 
Consultivo Superior encargado de examinar las tasas 
de reembolso a los países que aportan contingentes. A 
fin de asegurar la legitimidad de ese Grupo, los países 
que aportan contingentes de todas las regiones deben 
participar en el mecanismo que sea utilizado para su 
conformación. 

4. El Grupo de Río confía en recibir información 
detallada sobre el trabajo concerniente a una visión 
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basada en las capacidades, cuyo objetivo último debe 
ser mejorar la capacitación en los países que deseen 
aportar su contribución a operaciones de 
mantenimiento de la paz. Pide una vez más que las 
publicaciones sobre las operaciones de mantenimiento 
de la paz sean distribuidas en español y portugués. El 
Grupo acoge con satisfacción la reciente cooperación 
entre el Departamento de Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz, el Departamento de Apoyo a 
las Actividades sobre el Terreno y el Instituto de las 
Naciones Unidas para Formación Profesional e 
Investigaciones. 

5. El Comité Especial debe celebrar un debate 
sustantivo sobre todos los aspectos de las operaciones 
de mantenimiento de la paz relacionados con la 
necesidad de tomar en consideración el contexto en los 
mandatos. Sin una coordinación efectiva entre la 
arquitectura de consolidación de la paz de las Naciones 
Unidas y sus fondos y programas, actuando en estricta 
coordinación con las autoridades nacionales de los 
países que emergen de conflictos, el proceso de 
consolidación de la paz no podrá avanzar. Para 
alcanzar una estabilidad a largo plazo y evitar la 
recurrencia de los conflictos, es necesario fortalecer la 
presencia de las Naciones Unidas en el terreno, y no 
solo en las operaciones de mantenimiento de la paz, 
sino también fortaleciendo las instituciones y 
promoviendo las tareas de reconstrucción y el 
desarrollo económico y social de las zonas en 
conflicto. Debe haber una mayor coordinación entre los 
Estados Miembros y los órganos de las Naciones 
Unidas, en particular la Comisión de Consolidación de 
la Paz. Recordando la resolución 1325 (2000) del 
Consejo de Seguridad, observa que solo el 3 por ciento 
del personal militar y el 9 por ciento del personal de 
policía son mujeres. El Grupo de Río insta a aumentar 
el número de mujeres desplegadas en las misiones de 
mantenimiento de la paz. 

6. Tras reafirmar su solidaridad con el pueblo y el 
Gobierno de Haití, el Grupo de Río reconoce la 
importancia del papel de los esfuerzos internacionales 
realizados en Haití bajo el liderazgo del Gobierno. La 
Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en 
Haití (MINUSTAH) debe mantenerse por el tiempo que 
sea necesario, al amparo del mandato renovado 
contenido en la resolución 2012 (2011) del Consejo de 
Seguridad. Los miembros del Grupo de Río han 
aportado personal de policía y la mayor parte de las 
tropas, así como cooperación técnica y asistencia 

humanitaria. Debe prestarse atención especial a la 
seguridad y también al desarrollo económico y social 
de Haití. Dentro del marco de su mandato, la 
MINUSTAH debe emplear todos los medios 
disponibles para continuar apoyando los esfuerzos de 
reconstrucción de Haití. 

7. El Sr. Sabyeroop (Tailandia), hablando en 
nombre de los Estados Miembros de la Asociación de 
Naciones del Asia Sudoriental (ASEAN), dice que, si 
bien las tareas de mediación y vigilancia del 
cumplimiento de los acuerdos de paz son útiles, las 
operaciones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz siguen siendo el instrumento 
más eficaz para el mantenimiento de la paz y la 
seguridad internacionales. Es preciso que en esas 
operaciones se respeten los principios de soberanía, 
integridad territorial y no injerencia en los asuntos 
internos. En las situaciones posteriores a conflictos 
sobre todo, debe adoptarse un enfoque holístico. Por 
tanto, el Consejo de Seguridad debe fomentar la 
complementariedad entre las operaciones de 
mantenimiento de la paz y otras actividades esenciales, 
mediante estrategias de salida realistas y una transición 
gradual hacia la consolidación de la paz y el desarrollo. 
Las operaciones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz representan una alianza 
mundial única en su género en la que participan los 
Estados Miembros, el Consejo de Seguridad y la 
Secretaría. Teniendo en cuenta que más de 120.000 
personas participan actualmente en 16 operaciones de 
ese tipo, es imperativo reforzar la cooperación y la 
coordinación trilaterales. 

8. Muchos Estados miembros de la ASEAN son 
países que aportan contingentes y fuerzas de policía. 
Casi 5.000 de esos policías, contingentes y expertos 
militares están desplegados en operaciones de las 
Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz. Por 
medio de una mejor coordinación de los órganos 
sectoriales competentes, la ASEAN confía en reforzar 
el papel que desempeña en las actividades de 
mantenimiento de la paz. Teniendo en cuenta la 
importancia de que los mandatos sean claros, creíbles y 
realistas, los países que aportan contingentes y fuerzas 
de policía deben participar en todas las etapas de la 
elaboración de los mandatos, los cuales no deben 
representar una carga financiera excesiva para esos 
países. 

9. Tomando en consideración los esfuerzos que se 
realizan para mejorar el bienestar de las tropas sobre el 
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terreno, la ASEAN confía en que el Grupo Consultivo 
Superior sobre reembolsos a los países que aportan 
contingentes formule propuestas constructivas. La 
Asociación espera confiada que se siga aumentando la 
eficiencia de las operaciones, y examinará 
detalladamente el informe sobre los progresos 
realizados en la aplicación de la estrategia global de 
apoyo a las actividades sobre el terreno. La ASEAN 
observa con satisfacción los esfuerzos desplegados por 
el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el 
Terreno para sufragar el déficit de recursos, y considera 
que la cooperación Sur-Sur debe desempeñar un papel 
importante. El examen de la capacidad de los civiles 
debe reforzar la alianza entre las Naciones Unidas y los 
Estados Miembros, en particular los del Sur. 

10. Hablando en su calidad de representante de 
Tailandia, rinde tributo al personal de mantenimiento 
de la paz, incluidos los nacionales tailandeses, que han 
sacrificado sus vidas. Tailandia ha aportado cerca de 
20.000 efectivos y observadores militares, además de 
fuerzas de policía, a las operaciones de las Naciones 
Unidas para el mantenimiento de la paz durante dos 
decenios, lo que demuestra su compromiso 
inquebrantable para con la paz y la seguridad. 

11. El Sr. Vargas (Brasil) dice que el objetivo de las 
operaciones de mantenimiento de la paz debe ser, en 
último término, crear las condiciones propicias para 
una paz duradera. A ese respecto, la seguridad debe 
estar íntimamente unida al desarrollo. Por 
consiguiente, su delegación acoge complacida la 
propuesta del Secretario General de que se pida a las 
misiones de mantenimiento de la paz que proporcionen 
información sobre las repercusiones de las mismas en 
las economías locales; también deben formular 
recomendaciones sobre cómo optimizar sus efectos. El 
fortalecimiento del estado de derecho es otro aspecto 
fundamental de la labor del personal de mantenimiento 
de la paz, y deberá prestarse asistencia a ese respecto 
cuando sea necesario. En determinadas circunstancias, 
el personal de mantenimiento de la paz también debe 
propiciar el aprovechamiento de los recursos naturales, 
garantizando los derechos de propiedad y los derechos 
sobre la tierra y el establecimiento de estructuras 
administrativas. La gestión de los conocimientos y los 
asuntos civiles constituyen instrumentos de 
mantenimiento de la paz esenciales que deben 
reforzarse en mayor medida. 

12. Es necesario utilizar los mejores recursos 
humanos y materiales posibles a los efectos del 

mantenimiento de la paz, lo cual plantea una cuestión 
difícil en la actual situación financiera. Sin embargo, el 
hecho de mantener tasas de reembolso artificialmente 
bajas no comporta una disminución de los costos, sino 
su transferencia a los países que aportan contingentes, 
en detrimento de la capacitación, el estado de 
preparación y las capacidades. Tras congratularse de la 
decisión adoptada por la Quinta Comisión relativa a la 
armonización de las condiciones de servicio, expresa el 
apoyo de su delegación al examen de la capacidad del 
personal civil, pero insta a que se preste atención al 
logro de la igualdad de género y a una representación 
geográfica equitativa en la dirección de las misiones. 
El informe del Comité Especial de Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz debe orientarse hacia la 
acción, y todas las delegaciones deben participar en su 
preparación. Su delegación contribuirá a mejorar los 
métodos de trabajo del Comité Especial, y confía en 
que en su período de sesiones siguiente ya puedan 
observarse resultados. 

13. La Sra. Sutikno (Indonesia) rinde homenaje al 
personal de mantenimiento de la paz de las 
Naciones Unidas que perdió la vida o resultó herido 
durante el último año. Indonesia aporta su contribución 
a operaciones de mantenimiento de la paz desde 1957 y 
seguirá haciéndolo. Teniendo en cuenta que ha 
aumentado la complejidad y la peligrosidad de las 
misiones, incumbe a la comunidad internacional 
formular directrices claras y proporcionar el equipo, la 
capacitación y los recursos necesarios. El Consejo de 
Seguridad debe continuar vigilando la situación sobre 
el terreno, al mismo tiempo que la Secretaría realiza 
evaluaciones realistas y creíbles; los países que aportan 
contingentes y fuerzas de policía deben participar en 
todas las etapas del mantenimiento de la paz. La falta 
de recursos no solo afectará a la seguridad del personal 
de las misiones, sino que también influirá en su 
capacidad para proteger a los civiles. Por lo tanto, su 
delegación insta al Secretario General a que incluya en 
sus sesiones de información sobre las operaciones de 
mantenimiento de la paz una evaluación realista de la 
forma en que la capacidad disponible y la planificación 
logística influyen en la ejecución de los mandatos, 
incluida la protección de los civiles.  

14. Además del mantenimiento de la paz, la 
consolidación de la paz después de los conflictos tiene 
una importancia decisiva para las sociedades asoladas 
por la guerra; su delegación respalda la solicitud del 
Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de 
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la Paz de que se establezca una coordinación efectiva 
entre el Departamento de Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz, el Departamento de Asuntos 
Políticos, la Comisión de Consolidación de la Paz y 
otros organismos tanto de las Naciones Unidas como 
ajenos a ellas. Además, podría desplegarse a expertos 
civiles culturalmente conscientes, especialmente del 
Sur, en zonas donde se necesiten sus conocimientos 
especializados. Expresa su apoyo a los esfuerzos 
encaminados a mejorar los métodos de trabajo del 
Comité Especial. 

15. El Sr. Pham Vinh Quang (Viet Nam) destaca la 
gran diversidad y la complejidad de los mandatos que 
se confían a las misiones de mantenimiento de la paz 
de las Naciones Unidas y los constantes esfuerzos que 
despliegan los Departamentos de Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz y de Apoyo a las Actividades 
sobre el Terreno para satisfacer las demandas de 
manera eficaz. Su delegación acoge complacida las 
recomendaciones contenidas en el informe del Comité 
Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz 
relativas a la preservación de la unidad de mando en 
las misiones a todos los niveles y la necesidad de 
coherencia política y estratégica. Para reforzar la labor 
de las Naciones Unidas de mantenimiento de la paz, la 
ejecución de los mandatos y la reforma de las 
operaciones deberán llevarse a cabo de conformidad 
con la Carta de las Naciones Unidas y los principios 
universalmente reconocidos. La Secretaría debe 
proporcionar a todas las partes interesadas una 
evaluación previa de las capacidades y los recursos 
necesarios antes de iniciar una nueva operación. 

16. La cooperación entre las Naciones Unidas y las 
organizaciones regionales y subregionales permitirá 
comprender cabalmente las situaciones y ayudará a las 
misiones a lograr sus objetivos. El mantenimiento de la 
paz no puede resolver todos los problemas 
relacionados con la paz y la seguridad internacionales, 
ni ir en detrimento de los procesos de reconciliación en 
los planos nacional y local. Para lograr una paz 
sostenible, es preciso resolver las causas profundas de 
los conflictos, con la participación de todas las partes, 
mediante el diálogo y la solución de las controversias 
de manera pacífica. Viet Nam está dispuesto a 
participar en operaciones de mantenimiento de la paz 
de acuerdo con sus capacidades. 

17. El Sr. Selim (Egipto) dice que es cada vez mayor 
la carga que las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz comportan para la 

Organización y los países que aportan contingentes y 
fuerzas de policía debido al aumento de las 
necesidades, la complejidad y las responsabilidades de 
esas operaciones. A ese respecto, es imperativo mejorar 
la actividad de evaluación, realizar una planificación 
eficaz y ofrecer una respuesta rápida en situaciones de 
emergencia. Las operaciones de mantenimiento de la 
paz no deben considerarse una alternativa a la tarea de 
afrontar las causas básicas de los conflictos, ni 
tampoco una herramienta de gestión de conflictos. Por 
lo que respecta al proceso del Nuevo Horizonte, la 
elaboración de conceptos, políticas y estrategias debe 
acompañar a la labor de planificación y supervisión. Es 
imperativo habilitar los recursos necesarios y 
demostrar una voluntad política más firme para 
garantizar la eficacia de las operaciones de 
mantenimiento de la paz. 

18. Tras afirmar la necesidad de una cooperación 
triangular efectiva, destaca la importancia de llegar a 
un consenso entre los Estados Miembros con respecto a 
la elaboración de políticas y la aplicación únicamente 
de enfoques que hayan sido adoptados de manera 
colectiva. Las misiones de mantenimiento de la paz 
deben contar con un apoyo financiero, humano, militar 
y civil adecuado, y no se deben cambiar las tareas que 
han de llevar a cabo sin el consentimiento de los países 
que aportan contingentes. Los mandatos deben ser 
claros, viables y aplicables sobre el terreno. Tras 
expresar su satisfacción por el establecimiento del 
Grupo Consultivo Superior sobre reembolsos a los 
países que aportan contingentes, expresa su confianza 
en que ello propicie la resolución de las importantes 
cuestiones planteadas. Sin embargo, las 
recomendaciones del Grupo de Trabajo sobre el equipo 
de propiedad de los contingentes no están a la altura de 
las expectativas. 

19. A su juicio, la disuasión debe lograrse sin 
aumentar injustificadamente la capacidad para hacer 
uso de la fuerza. Es preciso celebrar ulteriores 
consultas con los Estados Miembros para afrontar los 
atentados que se cometan contra la seguridad del 
personal. La delegación de Egipto insta a prestar más 
atención a las estrategias de salida, ya que cada vez es 
más frecuente que los Estados soliciten que se ponga 
fin a una misión cuando consideran que se orienta 
hacia la gestión de conflictos. Es preciso integrar en 
mayor medida las actividades de mantenimiento de la 
paz y de consolidación de la paz bajo los auspicios de 
la Comisión de Consolidación de la Paz, pero no con el 
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fin de reducir costos. La protección de la población 
civil no debe servir de pretexto para una intervención 
militar de las Naciones Unidas, y es preciso resolver 
los problemas jurídicos relacionados con la 
caracterización de los civiles en los conflictos armados 
como combatientes. Egipto apoya la función que 
desempeñan las fuerzas de policía en las operaciones 
de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la 
paz. Debe proseguir la cooperación con las 
organizaciones regionales, y la Unión Africana, en 
particular, debe recibir apoyo financiero y logístico de 
las Naciones Unidas. Insta a que se celebren nuevas 
consultas sobre la aplicación de la estrategia global de 
apoyo a las actividades sobre el terreno a fin de 
afrontar los retos que el apoyo sobre el terreno a las 
operaciones de mantenimiento de la paz representa. 

20. Como prueba de su firme compromiso para con el 
mantenimiento de la paz, Egipto sigue siendo uno de 
los principales países que aportan contingentes y 
fuerzas de policía, y seguirá proporcionando personal 
militar, de policía y civil a las operaciones futuras. 
Concluye rindiendo homenaje a todo el personal de 
mantenimiento de la paz, en particular aquellos que 
han sacrificado su vida. 

21. El Sr. Mohamed (Sudán) dice que su país está 
orgulloso de los logros alcanzados en las operaciones 
de mantenimiento de la paz. En abril de 2010 organizó 
elecciones libres e imparciales, bajo supervisión 
internacional y regional, y un referéndum pacífico 
sobre la libre determinación del Sudán meridional, 
después del cual reconoció la independencia de Sudán 
del Sur. En julio de 2011 se puso fin a la Misión de las 
Naciones Unidas en el Sudán (UNMIS), pero el Sudán 
sigue colaborando con la Operación Híbrida de la 
Unión África y las Naciones Unidas en Darfur 
(UNAMID) y la Fuerza Provisional de Seguridad de las 
Naciones Unidas para Abyei (UNISFA). Hace un 
llamamiento a la comunidad internacional para que 
ejerza presión sobre las partes que no han firmado el 
Acuerdo General de Paz; a ellas deben imputarse las 
recientes actividades criminales. El mecanismo de la 
UNAMID de coordinación tripartita entre el Gobierno 
del Sudán, las Naciones Unidas y la Unión Africana, ha 
contribuido a mejorar considerablemente la situación 
humanitaria y en materia de seguridad en Darfur, 
donde ha disminuido la tasa de asesinatos como 
consecuencia de la cooperación del país anfitrión con 
la misión de las Naciones Unidas. 

22. Las operaciones de mantenimiento de la paz 
deben llevarse a cabo de conformidad con los 
principios de soberanía nacional e integridad territorial. 
Recordando el informe Brahimi, hace hincapié en que 
el uso de la fuerza solo está permitido en defensa 
propia y no debe empañar la relación entre el país 
anfitrión y la misión. Las operaciones de 
mantenimiento de la paz han evolucionado en el curso 
del tiempo, ya que han adquirido una dimensión 
humanitaria y participan en ellas fuerzas militares y de 
policía, pero esos cambios no deben impedir abordar 
las causas profundas de los conflictos. Al mismo 
tiempo que las operaciones de mantenimiento de la paz 
no deben ir en detrimento de los procesos políticos, 
necesitan recibir apoyo político. Requieren un mandato 
preciso y una estrategia de salida clara y rápidamente 
ejecutable. Debe aumentarse el personal nacional que 
participa en esas operaciones, y es preciso respetar los 
compromisos relativos al transporte y albergue de las 
tropas. Subraya la importancia del desarme, la 
desmovilización y la reintegración. 

23. La Sra. Niang (Senegal) dice que, desde que se 
iniciaron las operaciones, 115 países han aportado 
personal para el mantenimiento de la paz, cuyo número 
se ha multiplicado por nueve desde 1999. Rinde tributo 
a quienes han hecho el sacrificio supremo de sus vidas 
al servicio de la paz, e insta a que se mejoren las 
condiciones sobre el terreno. El nivel actual de 
despliegue y el carácter pluridimensional de las 
operaciones no tiene precedentes. Aunque no se 
mencionen en la Carta de las Naciones Unidas, muchas 
de esas operaciones cumplen una función militar, 
política, humanitaria e incluso de consolidación de la 
paz. Por lo tanto, todas las partes interesadas deben 
perseguir el objetivo común de una mayor eficiencia, 
lo cual requiere el fortalecimiento de la cooperación 
triangular. Hace un llamamiento al Consejo de 
Seguridad para que establezca mandatos y objetivos 
claros y organice campañas de concienciación a fin de 
lograr apoyo local a las operaciones en las zonas de 
despliegue. La Organización debe proporcionar 
recursos financieros y logísticos, para lo cual se 
necesita una financiación más previsible, en particular 
de los países desarrollados. Insta a establecer alianzas 
más estrechas entre los países que aportan contingentes 
y los que proporcionan equipo y a prestar más atención 
a la capacitación del personal de mantenimiento de la 
paz, haciendo hincapié en el respeto de las costumbres 
locales. 
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24. Cuatro de las ocho operaciones de mantenimiento 
de la paz desplegadas por la Unión Africana y las 
organizaciones subregionales desde 1989 han 
desembocado en la organización de misiones de las 
Naciones Unidas, incluida la operación híbrida en 
Darfur. Teniendo en cuenta que tres cuartas partes de 
las operaciones de mantenimiento de la paz, en 
términos humanos y financieros, están desplegadas en 
África, es preciso fortalecer en mayor medida la 
capacidad de la Unión Africana para prevenir 
conflictos. En general, convendría afrontar con más 
decisión las causas profundas de las crisis y aplicar 
políticas de desarrollo más coherentes. La delegación 
del Senegal cree que la diplomacia preventiva, 
respaldada por sistemas de alerta temprana, podría 
contribuir a neutralizar conflictos desde el primer 
momento. 

25. El Sr. Acharya (Nepal) dice que, debido a la 
rapidez con que cambia la situación internacional, las 
operaciones de mantenimiento de la paz han 
evolucionado de manera constante y siguen siendo un 
instrumento legítimo de mantenimiento de la paz y la 
seguridad internacionales. En las actuales operaciones 
pluridimensionales participan expertos civiles en muy 
diversas cuestiones sociales y jurídicas. El aumento de 
las demandas pone de manifiesto la creciente confianza 
que se deposita en las Naciones Unidas, al mismo 
tiempo que pone de relieve muchos de los retos con 
que se enfrenta la comunidad internacional, incluidas 
las cuestiones fundamentales de la soberanía y el 
consentimiento de los Estados, además de la creación 
de capacidad y la protección de los civiles. Una mejor 
comprensión de esas cuestiones por parte de los 
Estados Miembros facilitaría la solución de las 
controversias. Teniendo en cuenta que la introducción 
de reformas más profundas aumentaría la eficacia de 
las operaciones, acoge con satisfacción la estrategia 
global de apoyo a las actividades sobre el terreno, que 
deberá acelerar el despliegue, así como el proceso del 
Nuevo Horizonte.  

26. La responsabilidad del mantenimiento de la paz 
debe recaer por igual, desde la concepción del mandato 
hasta el término de su ejecución, en la Asamblea 
General, el Consejo de Seguridad, los países que 
aportan contingentes y los países donde se llevan a 
cabo las operaciones, así como los asociados 
regionales y la Secretaría. El Consejo de Seguridad 
debe velar por la coherencia de las estrategias de 
mantenimiento de la paz, cuyo objetivo debe ser la 

estabilización de la seguridad, el respaldo a los 
procesos políticos nacionales y la creación de un 
entorno propicio para el desarrollo económico. Es 
necesario institucionalizar la celebración de consultas 
con los países que aportan contingentes y fuerzas de 
policía durante la elaboración de los mandatos, y 
reforzar el apoyo sobre el terreno y la aptitud para 
atender la demanda de capacidad civil. Es preciso 
conceder la debida atención a la seguridad del personal 
de mantenimiento de la paz, al mismo tiempo que se 
preserva su ánimo y dignidad. Tras expresar su 
satisfacción por el establecimiento de un Grupo 
Consultivo Superior sobre reembolsos a los países que 
aportan contingentes, la delegación de Nepal pone de 
relieve la necesidad de que se tramiten puntualmente 
las solicitudes de indemnización por causa de muerte o 
discapacidad. Las Naciones Unidas deben valorar, con 
miras a su normalización, la capacitación previa al 
despliegue que los países que aportan contingentes 
imparten al personal de mantenimiento de la paz. 

27. A partir de 1958, Nepal ha aportado más de 
90.000 efectivos a las operaciones de mantenimiento 
de la paz, lo que demuestra su profundo compromiso 
con la Carta y las obligaciones que le incumben como 
miembro responsable de la comunidad internacional. 
Su país, que está decidido a seguir aportando su 
contribución a esas operaciones, tendrá en cuenta la 
necesidad de lograr un equilibrio de género. Por 
último, rinde tributo al personal de mantenimiento de 
la paz, incluidos los nacionales nepaleses, que han 
hecho sacrificio de sus vidas. 

28. La Sra. Bolaños-Pérez (Guatemala) dice que, en 
cuanto beneficiaria de una misión de las 
Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz y, 
posteriormente, como país que aporta contingentes, 
Guatemala aprecia en su justo valor las operaciones de 
mantenimiento de la paz. 

29. La naturaleza de esas operaciones ha cambiado en 
el curso de los años, sobre todo desde que se presentara 
el informe Brahimi. La Secretaría ha preparado 
diversos informes sobre nuevas cuestiones, como el 
género, los niños en los conflictos armados, la 
protección de los civiles, la seguridad y el estado de 
derecho, y, con el proceso del Nuevo Horizonte, se ha 
registrado una tendencia propicia a la consolidación de 
la paz. En el contexto de la estrategia global de apoyo a 
las actividades sobre el terreno, la delegación de 
Guatemala insta a que se mejore la logística y elogia 
los esfuerzos realizados por el Departamento de Apoyo 
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a las Actividades sobre el Terreno para garantizar que 
los Estados Miembros participen plenamente en ese 
proceso. 

30. Las operaciones de mantenimiento de la paz 
deben contar con mandatos claros y verificables, 
adaptados a la situación propia de cada caso; para 
aplicar con éxito los mandatos, es preciso abordar las 
brechas que existen en materia de recursos mediante 
una mayor cooperación triangular. Cada país aporta 
una contribución especial a las operaciones; los países 
que aportan contingentes no deben ser solo informados, 
sino también consultados desde un principio, mediante 
un proceso en el que debe intervenir el Comité 
Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz. 
Tomando en consideración la importancia del Comité 
Especial como único foro al que se ha confiado el 
mandato de realizar un examen amplio de toda la 
cuestión de las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz en todos sus aspectos, 
sus miembros deben proseguir sus esfuerzos 
encaminados a mejorar sus métodos de trabajo. 

31. Recordando que unos pocos países 
industrializados financian la mayor parte del 
presupuesto destinado a operaciones de mantenimiento 
de la paz, mientras que los países en desarrollo aportan 
la mayor parte de las tropas, la delegación de 
Guatemala señala a la atención un posible conflicto 
que podría comprometer el futuro de las operaciones. 
Aunque es difícil evaluar los costos de las actividades 
consistentes en salvar vidas, no hay duda de que las 
Naciones Unidas reciben valor por dinero. Sin 
embargo, el desequilibrio que existe actualmente 
impide apreciar debidamente las contribuciones de los 
países que aportan contingentes, cuya única motivación 
es la noble causa de mantener la paz bajo la bandera de 
las Naciones Unidas. Dicho eso, Guatemala espera ser 
reembolsada de conformidad con el espíritu de las 
resoluciones 63/285 y 65/289 de la Asamblea General. 

32. El Sr. Ciss (Senegal), Vicepresidente, ocupa la 
Presidencia.  

33. La Sra. Vivas Mendoza (República Bolivariana 
de Venezuela) dice que los nuevos retos con que se 
enfrentan actualmente las misiones de mantenimiento 
de la paz en un entorno en continua evolución hacen 
necesaria una evaluación crítica. Ha crecido tanto el 
número de misiones como de efectivos desplegados, al 
mismo tiempo que ha aumentado la complejidad de los 
mandatos formulados por el Consejo de Seguridad, lo 

que ha supuesto una más estrecha integración entre las 
labores de mantenimiento y de consolidación de la paz. 
Los logros de una operación de mantenimiento de la 
paz y la percepción que de esta tiene la población local 
están vinculados a la legitimidad del mandato de la 
misión. Es esencial que, en cualquier circunstancia, se 
respeten estrictamente los principios rectores de 
consentimiento de las partes, uso de la fuerza solo en 
casos de defensa propia, e imparcialidad. En esas 
operaciones también deben respetarse los principios de 
igualdad soberana de los Estados, independencia 
política, integridad territorial y no injerencia en los 
asuntos que atañen a la jurisdicción interna. 

34. El desfase existente entre los recursos y las 
capacidades de los países que aportan contingentes y 
las expectativas generadas por el mandato otorgado ha 
dado lugar a innegables tensiones, al igual que a un 
vacío jurídico que ha impedido delimitar efectivamente 
a quién incumbe la responsabilidad de proteger a los 
civiles. La Asamblea General debe examinar en qué 
medida las innovaciones doctrinales son compatibles 
con los principios básicos del mantenimiento de la paz. 
Las operaciones deben ajustarse a los mandatos, los 
cuales no deben poner en peligro la compleja relación 
existente entre el personal de las Naciones Unidas y 
sus contrapartes nacionales. Reiterando la importancia 
del Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento 
de la Paz, valora los esfuerzos desplegados 
recientemente para mejorar sus métodos de trabajo e 
insta a que se mejore la coordinación entre ese Comité 
y las misiones de mantenimiento de la paz. La 
conducta ética de las misiones debe ser irreprochable, y 
es preciso aplicar plenamente la política de tolerancia 
cero en materia de explotación y abusos sexuales. La 
comunidad internacional debe atender las fuentes 
primordiales de los conflictos, cuya resolución requiere 
la adopción de medidas políticas, sociales y 
económicas que contribuyan al bienestar y el desarrollo 
de los pueblos. Por último, rinde homenaje a la 
memoria del personal de mantenimiento de la paz que 
ha perdido la vida en el cumplimiento de sus 
funciones. 

35. El Sr. Abulhasan (Kuwait) dice que, debido a las 
dificultades que presentan los mandatos de 
mantenimiento de la paz y su complejidad y carácter 
delicado, es fundamental que las tareas y los objetivos 
de las fuerzas de paz estén claramente definidos. Es 
preciso que se coordinen sus esfuerzos y se celebren 
consultas de manera continua entre el Consejo de 
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Seguridad y los países que aportan contingentes, y que 
las enseñanzas extraídas y las mejores prácticas se 
integren en la planificación operativa. Las fuerzas de 
mantenimiento de la paz deben contar con todos los 
recursos financieros y técnicos necesarios, en relación 
con lo cual convendría realizar estudios a fondo sobre 
el terreno con el fin de determinar sus necesidades. 
Además, las Naciones Unidas deben desempeñar un 
papel más activo en la esfera de la diplomacia 
preventiva y la alerta temprana.  

36. La contribución del Gobierno de su país al 
presupuesto de las operaciones de mantenimiento de la 
paz se ha quintuplicado en los últimos años. Kuwait ha 
desembolsado enteramente sus contribuciones con 
puntualidad, ya que está convencido de que esas 
misiones solo podrán cumplir sus mandatos si se pone 
a su disposición los recursos necesarios. Cabe esperar 
que todos los Estados sigan el ejemplo de Kuwait. 

37. El valor y el sacrificio de las personas que 
participan en operaciones de mantenimiento de la paz 
merecen el mayor elogio, y es preciso hacer todo lo 
posible para garantizar su seguridad. La delegación de 
Kuwait transmite su más sentido pésame a las familias 
y los países de quienes han muerto esforzándose en 
promover la seguridad, la protección y la paz formando 
parte de fuerzas de mantenimiento de la paz. 

38. El Sr. Idris (Eritrea) dice que, al haber sido 
sustituidos gradualmente los conflictos entre Estados, 
que anteriormente eran la principal preocupación de las 
operaciones de mantenimiento de la paz, por conflictos 
internos en los Estados, a menudo se ha encomendado 
a las misiones no solo vigilar la paz, sino también 
proteger a civiles y reconstruir Estados. Tras expresar 
su convencimiento de que si se desea mantener la 
eficacia de las operaciones en el futuro será preciso 
revisar a fondo el sistema de las Naciones Unidas de 
operaciones de mantenimiento de la paz, la delegación 
de Eritrea encomia el examen realizado por el Comité 
Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz 
del marco conceptual y operativo de esas operaciones. 
A fin de hacer frente a las amenazas cada vez mayores 
a la seguridad internacional, las actividades de 
mantenimiento de la paz deben evolucionar. Sin 
embargo, es imperativo respetar los principios que 
inspiran esa actividad, en particular los proclamados en 
la Carta de respeto de la soberanía, independencia 
política, integridad territorial y no injerencia. No debe 
considerarse que esas operaciones hagan innecesario 
abordar las causas profundas de los conflictos, ni 

tampoco debe comprometerse su neutralidad. Si bien es 
cierto que los acuerdos regionales son importantes para 
la paz, no pueden ir en detrimento de los esfuerzos de 
las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz. 
En muchos lugares, especialmente en África, el 
despliegue de tropas de países vecinos requiere 
prudencia. Debido a la necesidad de mantener la 
credibilidad, es fundamental impedir y castigar faltas 
graves de conducta, en particular la explotación y el 
abuso sexuales, por parte del personal de 
mantenimiento de la paz. Rinde homenaje a quienes 
han realizado el sacrificio supremo de sus vidas lejos 
de sus hogares. 

39. El Sr. Png Yan Da (Singapur) dice que su país ha 
participado en 15 misiones de mantenimiento de la paz 
y de observadores desde 1989; cada una de ellas tenía 
sus propias características y todas despertaron grandes 
expectativas a nivel tanto local como internacional. 
Singapur considera que la creación de capacidad es un 
medio excelente de ofrecer a las comunidades después 
de los conflictos la posibilidad de alcanzar una paz 
duradera. Invirtiendo en la construcción del Estado 
después de un conflicto, la comunidad internacional 
puede ayudar a un país a volver a la normalidad. La 
protección de los civiles, que corren cada vez más 
peligro, no incumbe únicamente al personal de 
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas, ya 
que este debe trabajar en colaboración con los 
gobiernos anfitriones y las comunidades locales. El 
personal de mantenimiento de la paz y las autoridades 
locales deben poseer una formación adecuada y 
recursos suficientes a esos efectos. El aumento de los 
ataques contra edificios y personal de las 
Naciones Unidas en las operaciones de mantenimiento 
de la paz es motivo de preocupación. Algunos ataques 
pueden deberse al rechazo de la presencia de las 
Naciones Unidas por parte de la población local, lo 
cual no obsta para que esa presencia a menudo sea 
fundamental para que puedan llevarse a cabo 
operaciones eficaces en materia de seguridad; por lo 
tanto, es preciso garantizar la protección y la seguridad 
del personal de las Naciones Unidas. Debe concederse 
más atención a las necesidades especiales de las 
mujeres durante los conflictos y después de ellos, y 
velar por la igualdad de género en la planificación de la 
consolidación de la paz. Su delegación se siente 
estimulada por los esfuerzos encaminados a aumentar 
el número de mujeres desplegadas en el plano 
internacional, y pide que se persiga el objetivo de una 
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tasa de participación del 20 por ciento en el 
componente de policía para 2014. 

40. El Sr. Assaraf (Israel) dice que la evolución de la 
situación sobre el terreno y los nuevos retos que se 
plantean en las operaciones de mantenimiento de la paz 
requieren la adopción de nuevos enfoques. A ese respecto, 
el proceso del Nuevo Horizonte es alentador y debe 
continuarse y desarrollarse. Israel ha respondido a los 
llamamientos hechos por el Departamento de Operaciones 
de Mantenimiento de la Paz y el Consejo de Seguridad 
para que participen más países en las misiones. Después 
de haber participado en la Misión de Observadores de las 
Naciones Unidas en Georgia (UNOMIG) en 2008, Israel 
ha contribuido con una unidad de policía a la 
MINUSTAH. En vista de los resultados obtenidos, su 
delegación cree que debería emplearse ese modelo de 
unidad de policía en otras misiones. 

41. La Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en 
el Líbano (FPNUL) ha contribuido de manera 
importante al logro de una mayor estabilidad en la 
frontera israelo-libanesa, de conformidad con lo 
establecido en la resolución 1701 (2006) del Consejo 
de Seguridad, cuya aplicación Israel sigue apoyando 
plenamente. Tras manifestar su reconocimiento a todos 
los participantes en la FPNUL, expresa su 
preocupación por los violentos incidentes registrados 
durante el año en los que resultaron heridos varios 
miembros del personal de mantenimiento de la paz. De 
acuerdo con el informe más reciente del Secretario 
General sobre la aplicación de la resolución 
(S/2011/406), presuntos civiles utilizados por 
Hizbullah han obstaculizado las operaciones de la 
FPNUL en muchas ocasiones. Hizbullah sigue 
incrementando su capacidad militar y escondiendo 
armas en el Líbano meridional. Las fuerzas armadas 
libanesas y la FPNUL deben esforzarse más en detener 
el rearme de Hizbullah en el Líbano meridional, y la 
comunidad internacional debe denunciar las 
actividades de esta. 

42. La presencia de la Fuerza de las Naciones Unidas 
de Observación de la Separación (FNUOS) en la región 
desde 1974 ha contribuido a estabilizar la frontera 
israelo-siria, al mismo tiempo que ha facilitado la 
exportación de manzanas a Siria por parte de los 
agricultores drusos. Tras manifestar su reconocimiento 
a todos los participantes en la FNUOS, expresa su 
preocupación por los obstáculos cada vez más 
frecuentes con que tropiezan para desplazarse en Siria, 
según ha puesto de relieve el Secretario General. En el 

curso del año actual, la FNUOS ha sufrido violentos 
ataques de manifestantes en territorio sirio, al otro lado 
de la frontera, y se han destruido edificios. Debe 
alentarse al Gobierno sirio a hacer todo lo posible para 
garantizar la seguridad del personal de mantenimiento 
de la paz. 

43. La Sra. Sodov (Mongolia) dice que las 
operaciones de mantenimiento de la paz forman parte 
fundamental de los esfuerzos que despliegan las 
Naciones Unidas para mantener la paz y la seguridad 
internacionales. En los últimos años, ha aumentado 
considerablemente la participación de Mongolia, la 
cual ha aportado tropas, equipo de propiedad de los 
contingentes, observadores militares y funcionarios en 
varias operaciones. En vista de la función cada vez más 
importante que desempeñan las fuerzas de policía y el 
personal civil, el Gobierno de su país también ha 
proporcionado una unidad sanitaria de nivel II a la 
UNAMID. Recientemente decidió aportar contingentes 
a la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas para 
el Iraq (UNAMI) y a la Misión de las Naciones Unidas 
en Sudán del Sur (UNMISS). 

44. Las operaciones de mantenimiento de la paz, 
aunque han sido en gran medida exitosas, pueden 
mejorarse: se requieren más recursos financieros y 
logísticos, equipo, capacidades y otros medios debido 
al aumento de las necesidades y a la ampliación del 
ámbito y el aumento de la complejidad de las misiones. 
Mongolia está dispuesta a participar en la cooperación 
triangular y está adoptando medidas para habilitar el 
Centro de capacitación en apoyo de las operaciones de 
mantenimiento de la paz en Tavan Tolgoi. 
Considerando que la protección y la seguridad del 
personal es una prioridad absoluta, Mongolia 
proporcionará una unidad de seguridad a la UNAMI. 
La protección de los civiles es un imperativo moral y 
debe incorporarse en los mandatos de todas las 
misiones. Por último, pide que se celebren nuevas 
conversaciones sobre el incremento de las tasas de 
reembolso de los costos de los contingentes y del 
equipo de propiedad de los contingentes. 

45. El Sr. Rodríguez (Perú) dice que la evolución 
registrada en la doctrina de las Naciones Unidas en 
materia de seguridad y paz internacionales en las 
últimas décadas se ha reflejado en las operaciones de 
mantenimiento de la paz, que han adquirido 
rápidamente un carácter multidimensional. En su 
informe sobre la aplicación de las recomendaciones del 
Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de 
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la Paz (A/65/680), el Secretario General describe las 
tres funciones que típicamente desempeñan esas 
operaciones. Las misiones incorporan dimensiones 
tanto de seguridad como de desarrollo, a través de las 
actividades de mantenimiento y consolidación de la 
paz, incluida la consolidación temprana de la paz.  

46. Tras tomar nota del informe sobre los progresos 
alcanzados en la aplicación de la estrategia global de 
apoyo a las actividades sobre el terreno, la delegación 
del Perú considera que la Secretaría y los Estados 
Miembros, en particular los países que aportan 
contingentes, deben mantener una estrecha 
coordinación en su aplicación, velando por que las 
misiones sean siempre eficaces y eficientes. Teniendo 
en cuenta la importancia de la apropiación del 
mantenimiento de la paz por los países con los que se 
colabora, es preciso fortalecer las instituciones y las 
capacidades de esos Estados para resolver conflictos. 
Observa que las organizaciones regionales e 
internacionales desempeñan un papel cada vez más 
importante que complementa la labor de mediación y 
consolidación de la paz de las Naciones Unidas. 
Considerando que la paz y la estabilidad son los 
objetivos fundamentales de toda operación de 
mantenimiento de la paz, se hace necesaria una 
evaluación permanente, en la que el Comité Especial 
debe desempeñar un papel preponderante, junto con el 
Consejo de Seguridad, la Comisión de Consolidación 
de la Paz y el Consejo Económico y Social; debe 
promoverse una mayor interacción entre esos órganos. 
Con respecto a la MINUSTAH, cuyo mandato ha sido 
renovado recientemente y con la que el Perú está 
plenamente comprometido, se está haciendo todo lo 
posible para atender las urgentes necesidades de 
reconstrucción del pueblo y Gobierno haitianos. Todas 
las misiones deben tener la capacidad logística 
necesaria para cumplir eficazmente su mandato. 

47. El Sr. Hamed (República Árabe Siria) dice que 
las operaciones de mantenimiento de la paz representan 
para las Naciones Unidas una herramienta de valor 
incalculable para el logro de la seguridad colectiva. Sin 
embargo, es preciso respetar en ellas los principios de 
soberanía, integridad territorial e independencia 
política de los Estados, así como el principio de no 
injerencia en sus asuntos internos, de conformidad con 
lo establecido en la Carta. Además, debe obtenerse el 
acuerdo de todas las partes antes de organizar una 
operación y no hacer uso de la fuerza. La imparcialidad 
y la coordinación con el gobierno del Estado en el que 

vaya a desplegarse la misión son esenciales. Es 
lamentable que algunos Estados hayan tratado de hacer 
caso omiso de esos principios. 

48. Las operaciones de mantenimiento de la paz, 
aunque son útiles, nunca podrán ser un sustitutivo de la 
resolución de un conflicto, y es fundamental abordar 
las causas profundas. Se ha encomendado a varias 
misiones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz la tarea de proteger a civiles. 
Ahora bien, la responsabilidad principal de la 
protección de la población civil recae sobre los 
gobiernos nacionales, y es fundamental que las 
operaciones no interfieran en esa responsabilidad; la 
“protección de los civiles” no debe servir de pretexto 
para injerirse en los asuntos internos de un Estado. En 
consecuencia, es preciso definir los marcos y los 
criterios para la protección de los civiles antes de 
iniciar cualquier operación de mantenimiento de la paz. 

49. La primera operación de las Naciones Unidas de 
mantenimiento de la paz en el Oriente Medio, a saber, el 
Organismo de las Naciones Unidas para la Vigilancia de 
la Tregua (ONUVT), se estableció en 1948 y aún sigue 
allí, más de medio siglo después. Lamentablemente, la 
paz está más distante que nunca debido al mantenimiento 
de la ocupación de territorios árabes por Israel, en contra 
de lo establecido en resoluciones de las Naciones Unidas 
que tienen fuerza obligatoria, y la continuación de su 
política de agresión. Esa situación ha hecho necesaria la 
organización de cuatro misiones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz, muy costosas tanto en el 
plano financiero como en materia de recursos humanos. 
Lo que es aún peor, el personal de las misiones en algunas 
ocasiones ha sido objeto de amenazas y agresiones. Es 
lamentable que no se hayan encontrado los medios de 
poner fin a los constantes ataques de Israel contra el 
personal de mantenimiento de la paz. 

50. El personal de las fuerzas de mantenimiento de la 
paz es digno del mayor respeto y admiración, 
especialmente aquellos que llevan a cabo la peligrosa 
tarea de remoción de minas terrestres y bombas en 
racimo. Es preciso recordar y honrar, en particular, a 
quienes sacrificaron sus vidas en el desempeño de sus 
funciones. 

51. El Sr. Nyakarundi (Rwanda) dice que su país 
tiene 3.700 efectivos de mantenimiento de la paz 
desplegados en seis misiones. Tomando en 
consideración que las operaciones de las Naciones 
Unidas para el mantenimiento de la paz son cada vez 
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más complejas y que sus mandatos son cada vez más 
amplios, su delegación apoya el proceso del Nuevo 
Horizonte, y confía en que se sigan mejorando las 
operaciones. Los mandatos deben ser claros y 
realizables e incorporar estrategias de salida bien 
definidas, siendo ese un objetivo cuya consecución se 
facilitará mediante la celebración de consultas con los 
países que aportan contingentes y fuerzas de policía. 

52. Ochenta y seis miembros del personal de 
mantenimiento de la paz resultaron muertos y muchos 
más heridos en 2011, a los que rinde tributo. Es 
necesario que la comunidad internacional asuma la 
responsabilidad de la protección y la seguridad del 
personal. La disponibilidad de recursos suficientes es 
un requisito fundamental para el éxito de las misiones 
que nunca se cumple plenamente. El personal debe 
estar bien equipado, especialmente cuando ha de 
proteger a civiles; en particular, carecen de 
helicópteros militares de uso general. Tras expresar su 
satisfacción por el establecimiento del Grupo 
Consultivo Superior sobre reembolsos a los países que 
aportan contingentes, espera con interés conocer sus 
propuestas relativas a la puntualidad en su tramitación. 
A juicio de Rwanda, que ha desempeñado un papel 
pionero en el empoderamiento de la mujer, sería 
conveniente lograr una mayor representación de la 
mujer en las operaciones de mantenimiento de la paz. 
Aun elogiando los esfuerzos realizados hasta la fecha, 
insta a que se adopten ulteriores medidas al respecto. 

53. El Sr. Kamau (Kenya) dice que incumbe a las 
Naciones Unidas la responsabilidad principal del 
mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales. 
Debido a que el mantenimiento de la paz ha dejado de 
consistir en la vigilancia de la cesación del fuego para 
convertirse en una operación pluridimensional, ha sido 
preciso revisar constantemente los mandatos y las 
misiones, al mismo tiempo que se respetaban los 
principios básicos de consentimiento de las partes en el 
conflicto, imparcialidad y recurso a la fuerza 
únicamente en caso de legítima defensa o en defensa 
del mandato. Kenya es consciente de que las 
organizaciones regionales y subregionales desempeñan 
un papel cada vez más importante en la resolución de 
conflictos. La Unión Africana, por ejemplo, ha 
participado en la solución de los conflictos de Darfur, 
Somalia, Sudán del Sur y el Sudán, pero necesita 
apoyo financiero para aumentar su capacidad. Acoge 
complacido la decisión del Consejo de Seguridad de 
prorrogar el mandato de la Misión de la Unión 

Africana en Somalia (AMISOM), e insta a la 
comunidad internacional a que apoye su conversión en 
una operación de las Naciones Unidas o en una misión 
híbrida como UNAMID. 

54. Es motivo de preocupación para Kenya la 
cuestión de las tasas de reembolso a los países que 
aportan contingentes, ya que no son reflejo de la 
realidad económica. Se han introducido algunas 
mejoras, pero aún es preciso eliminar los retrasos. Si 
bien confía en que el Grupo de Trabajo sobre el equipo 
de propiedad de los contingentes afronte esos retos, 
hace un llamamiento para que se cree un mecanismo de 
examen mutuamente aceptable encargado de hallar una 
solución duradera. El hecho de aportar contingentes es 
encomiable, pero es más importante la calidad que la 
cantidad. Por lo tanto, se requiere una capacitación 
uniforme previa al despliegue a fin de que los países 
puedan aportar contingentes que posean las mismas 
capacidades; el International Peace Support Training 
Centre de Kenya seguirá cooperando con el Servicio de 
Capacitación Integrada a esos efectos. Los ataques 
armados contra el personal de mantenimiento de la paz 
y las restricciones impuestas a los desplazamientos han 
dificultado muchas operaciones, especialmente en 
Darfur; el establecimiento de procesos políticos 
inclusivos y de mandatos claros es fundamental para 
garantizar la protección y la seguridad del personal de 
mantenimiento de la paz. 

55. El escaso número de mujeres que participan en 
misiones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz es contrario al espíritu de la 
resolución 1325 (2000) del Consejo de Seguridad. 
Debido al aumento del número de casos de violencia de 
género en las zonas de conflicto, el papel del personal 
femenino está adquiriendo una importancia decisiva. 
Kenya está dispuesto a cooperar con el Departamento 
de Operaciones de Mantenimiento de la Paz y el 
Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el 
Terreno en la organización de un curso experimental 
sobre la incorporación de una perspectiva de género en 
las actividades militares. La delegación de Kenya 
también es partidaria de que se formulen directrices en 
las que se definan las responsabilidades relativas a la 
protección de todos los civiles. Concluye rindiendo 
homenaje al valor de todo el personal de 
mantenimiento de la paz, en particular los que han 
sacrificado sus vidas. 

Se levanta la sesión a las 13.10 horas. 


